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Bajo Imperio  

Ámbito: mujer cristiana  

Fuente (en lengua original fuentes escritas: 
griega, latín): 

 
Καὶ ὁ ἡγεμὼν ἔπαθεν μεγάλως, καὶ τὸν μὲν 
Παῦλον φραγελλώσας ἔξω τῆς πόλεως 
ἐξαβαλεν, τὴν δὲ Θέκλαν ἔκρινεν κατακαῆναι. 
καὶ εὐθέως ὁ ἡγεμὼν ἀναστὰς εἰς τὸ θέατρον· 
καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ἐξῆλθεν ἐπὶ τὴν ἀνάγκην τῆς 
θεωρίας. 
 
(Acta apostolorum apocrypha, Richard 
Adelbert Lipsius, Max Bonnet, Constantin von 
Tischendorf (eds.), Lipsiae, apud H. 
Mendelssohn, 1891) 

Traducción: castellano, catalán, euskera, 
gallego (hay que indicar siempre traductor): 

 
21. El gobernador sufría terriblemente, pero, 
tras flagelar a Pablo, lo expulsó fuera de la 
ciudad y condenó a Tecla a perecer en la 
hoguera. Al punto se levantó el gobernador y 
marchó al teatro. Todo el pueblo salió a 
contemplar ese espectáculo ineluctable (p. 
751) 
 
(Hechos de Pablo y Tecla, a Piñero, A. – Del 
Cerro, G. (ed.), Hechos apócrifos de los 
apóstoles, II, Biblioteca de Autores Cristianos 
656, Madrid 2005, p. 733-773.) 
 
 

Actividad didáctica (si es el caso):  

  

 


